
"Эйко, скажи "мама".

"Ма".

"Мама".

"Ма".

"Мой малыш такой умный!" сказала Ирис, потираясь щекой о тело Эйко, что заставило
слизеринку захихикать. С другой стороны, Единорог раздраженно фыркнул.

Лакс и Ханз смотрели на эту сцену с забавными выражениями на лицах.

"Я выберу два варианта позже, когда лучше пойму, что будет полезнее для Эйко", - подумал
Лакс, подойдя к Ирис, которая радостно напевала, танцуя со слизью в руках.

"Спасибо, Ирис", - сказал Лакс. "Я бы не смог повысить ранг Эйко без твоей помощи".

Ирис перестала танцевать и улыбнулась рыжеволосому подростку, который редко навещал ее
из-за своего обучения.

"Не за что, брат", - ответила Ирис, представляя Эйко Лаксу. "Эйко, зови его папой".

Маленькая слизь с любопытством посмотрела на Люкса, а затем брызнула водой на его лицо,
полностью его обливая.

Ирис поспешно сделала шаг назад и отодвинула Эйко, не давая озорной слизеринке
продолжать брызгать водой на ее любимого брата.

Эйко перестала брызгаться водой и захихикала, как шаловливый ребенок, которому удалась
шалость. Ирис бросила извиняющийся взгляд на Люкса, а тот лишь махнул рукой в знак того,
что все в порядке.

Пока Лакс вытирал лицо полотенцем, Ирис отчитала Эйко за непослушание, отчего
слизеринка посмотрела на нее со слезами на глазах. Видя, что ее очаровательная дочь так
смотрит на нее, Ирис не смогла найти в себе силы, чтобы еще раз наказать ребенка на ее
руках.

"Только не делай так больше, хорошо?" сказала Айрис мягким тоном. "Это твой папа. Ты всегда
должна относиться к нему так же, как ко мне. Мы - семья, поэтому ты не должна разыгрывать
своего папу, хорошо?".



"Семья", - повторила Эйко слова Ирис и кивнула головой в знак понимания.

Ирис удовлетворенно улыбнулась: "Хорошая девочка! Теперь давай попросим прощения у
твоего папы, хорошо?".

"Хорошо!" Эйко кивнула.

Ирис снова подошла к Лаксу с Эйко в руках. Полуэльф только что закончил вытирать голову и
смотрел на слизеринца с настороженным выражением лица.

Эйко невинно смотрела на Люкса, пока Ирис держала ее, пока слизь не оказалась в двух футах
от лица Люкса.

"Па!" сказала Эйко.

Лакс улыбнулся и легонько погладил Эйко по голове. "Ммм..."

Эйко не двигалась и позволила Лаксу легонько погладить ее по голове. Когда полуэльф
отдернул руку, малыш-слизь спрыгнул с руки Ирис и с великолепной точностью приземлился
на голову ее папы. Затем слизеринка повернулась лицом к Айрис с улыбкой на лице.
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"Ма!"

"Молодец, Эйко!" Ирис хлопала в ладоши, хваля свою малышку. "Это моя малышка!"

Ее похвала заставила Эйко хихикнуть, отчего малыш-слизь прыгнул обратно к ней. Девушка
без труда поймала озорного малыша.

У Ирис был большой опыт воспитания многих монстров, которых хозяева оставили в академии,
потому что они были еще слишком малы, чтобы сопровождать их в путешествии в Элизиум.

Детеныши монстров часто становились мишенью для других монстров, так как считались
легкой добычей, что, в свою очередь, приводило к их ранней гибели. Чтобы этого не
произошло, Академия Барбатос открыла ясли для этих монстров. Чтобы ускорить их рост,
владельцам нужно было лишь подготовить достаточное количество звериных ядер.

Ирис была укротителем зверей, поэтому она часто посещала питомник, чтобы заботиться о
детенышах монстров, которые оставались там. Ей были не в новинку озорные выходки этих
чудовищ, потому что чаще всего новорожденные монстры просто хотели привлечь внимание
своих хозяев.



В зависимости от их характера, некоторые из них разыгрывали своих хозяев, потому что таким
образом они показывали им свою привязанность.

"Старший брат, я думаю, что Эйко - проказница", - сказала Ирис, легонько погладив Эйко по
голове, стоя перед своим сводным братом. "Таких монстров очень трудно воспитывать, потому
что они делают все в своем собственном темпе. Иногда они даже из любопытства нападают на
других монстров, что часто приводит к серьезным травмам.

"Если вы планируете взять Эйко с собой в Элизиум, убедитесь, что всегда присматриваете за
ней, чтобы она не натворила бед".
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Лакс кивнула. "Спасибо за напоминание. Я буду иметь это в виду".

Как человеку, не имевшему опыта в разведении домашних животных, понимание Ирис было
очень полезным для него. Эйко была его первым зверо-компаньоном, поэтому ему нужно было
понять ее характер. Таким образом, он будет знать, как поступать в определенных ситуациях,
когда будет путешествовать и брать ее с собой.

Ирис собиралась сказать что-то еще, но остановилась, услышав раздраженное мычание Астры.

"Что случилось, Астра?" спросила Ирис.

Астра снова зарычала, используя свой рог, чтобы указать на детеныша слизи, который заполз
на голову Айрис.

Эйко посмотрела на Единорога и сузила глаза. Благодаря своей способности понимать всех
существ, она поняла, что Единорог хочет, чтобы она покинула голову мамы.

Малышка слизь не хотела уходить, поэтому она решила показать высокомерному Единорогу,
что она не та, с кем он может шутить.

Эйко быстро выплюнула несколько огненных пуль в сторону Единорога, который пытался
заставить ее держаться подальше от мамы.

Астра уже ожидала, что это произойдет, поэтому легко увернулась от атаки Эйко,
презрительно глядя на нее.

Высокомерное выражение на морде единорога не понравилось Эйко, и она обрушила на нее
шквал заклинаний, которым только недавно научилась.

Астра презрительно зарычала, когда маленькая слизь осыпала ее элементарными атаками в



быстрой последовательности.

Будучи монстром, о котором Ирис заботилась много лет, Астра по рангу была эквивалентна
монстру 3 ранга. Поскольку единорог специализировался на скорости, ему было очень легко
уклоняться от атак монстра низкого уровня, такого как Эйко.

Увидев, что ее атаки не проходят, тело Эйко коротко засветилось, и она закричала своим
восхитительным голосом.

"Встань!"

Внезапно перед ними произошла сцена, которую Лакс и Ирис никак не ожидали увидеть.

Семь скелетов-бойцов и четыре скелета-лучника появились перед Ирис.

Эйко поднял голову и крикнул. "Атакуйте!"

Семь бойцов-скелетов слизи с яростью набросились на единорога. Великие лучники-скелеты
также использовали свою атаку "Калечащий залп", чтобы ограничить количество мест, куда
могла двигаться Астра.

Единорог был застигнут врасплох, но и он не был полностью беспомощен. Как один из
хранителей Ирис, он неоднократно сталкивался с подобной ситуацией, когда сопровождал ее в
Элизиум.

Астра исчезла со своего места, используя способность Blink, а затем выпустила луч света из
кончика своего рога в приближающихся скелетов.

Атака разнесла скелетов-бойцов и уничтожила половину их здоровья. Единорог снова моргнул,
мгновенно появился позади Великих Лучников Скелетов и использовал свою атаку Thrash,
разбрасывая их в разные стороны.

Лакс уже оттащила Ирис и помогла ей отойти от напряженной битвы, поэтому ей не угрожала
опасность от битвы, которую сейчас вели призывы Эйко и умения Астры.

Ханз стоял перед своим Учителем, готовый блокировать любые заклинания или атаки, которые
могут быть направлены в ее сторону.

Неизвестно для них троих, Эйко отлепилась от головы Айрис и сейчас прыгала к своим
приспешникам, чтобы сражаться вместе с ними. Астра хотела, чтобы Эйко держалась
подальше от Ирис, что расстроило малышку-слизеринку.

Из-за этого она решила бороться с надоедливым единорогом и показать ему, что она не та, над
кем можно легко издеваться.
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